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Opphavsrett og varemerker 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Informasjonen i dette dokumentet kan 
endres uten varsel. Gjengivelse, 
tilpasning eller oversettelse av dette 
materialet er ikke tillatt uten at det 
f0rst er innhentet skriftlig tillatelse, 
med unntak av det som er tillatt i 
henhold til lover om opphavsrett. 

Merknad 

Det finnes ingen annen garanti for HP- 
produkter og tjenester enn den som 
er uttrykkelig angitt i 
garantierklaeringen som f0lger med 
slike produkter og tjenester. Ingen 
deler i dette materialet skal fortolkes 
som en ekstra garanti. HP skal ikke 
vasre erstatningsansvarlig for tekniske 
eller redaksjonelle feil eller utelatelser 
i dokumentet. 

Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. skal ikke vasre 
ansvarlig for tilfeldige skader eller 
folgeskader i forbindelse med, eller 
som oppstar som en f0lge av 
anskaffelsen av, ytelsen til eller 
bruken av dette dokumentet og 
programmaterialet som det beskriver. 

Varemerker 

HP, HP-logoen og PhotoSmart tilhorer 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. 

Secure Digital-logoen er et varemerke 
for SD Association. 
Microsoft og Windows er registrerte 
varemerker for Microsoft Corporation. 
Mac, Mac-logoen og Macintosh er 
registrerte varemerker for Apple 
Computer, Inc. 

Bluetooth-ordmerket og -logoene eies 
av Bluetooth SIG, Inc., og all bruk av 
disse merkene av Hewlett-Packard 
Company skjer pa lisens. 
PictBridge og PictBridge-logoen er 
varemerker for Camera & Imaging 
Products Association (CIPA). 
Andre merker og tilh0rende produkter 
er varemerker eller registrerte 
varemerker for de respektive eierne. 
Den innebygde programvaren i 
skriveren er delvis basert pa arbeidet 
til Independent JPEG Group. 
Opphavsretten til enkelte fotografier i 
dette dokumentet er beholdt av de 
opprinnelige eierne. 



Identifikasjonsnummer for 
modellen: VCVRA-0501 

For forskriftsmessige 
identifikasjonsformal har produktet fatt 
tildelt et forskriftsmessig 
modellnummer. Produktets 
modellnummer er VCVRA-0501 . 
Dette nummeret ma ikke forveksles 
med markedsnavnet (HP PhotoSmart 
420 series Baerbart fotostudio) eller 
produktnummeret (Q6366A). 

Sikkerhetsinformasjon 

Nar du bruker dette produktet, ma du 
alltid folge grunnleggende 
forholdsregler for sikkerhet for a 
redusere faren for skader som folge 
av brann eller elektrisk st0t. 

AAdvarsel For a forhindre 
brann eller elektrisk st0t ma 
ikke dette produktet utsettes 
for regn eller andre typer 
fuktighet. 

• Les og S0rg for at du forstar 
installeringsveiledningen som 
folger med i esken til skriveren. 

• Nar du kobler enheten til en 
stnamkilde, ma du bare bruke 
en jordet stikkontakt. Hvis du 
ikke vet om en stikkontakt er 
jordet, ma du kontakte en 
kvalifisert elektriker. 

• Ta hensyn til alle advarsler og 
anvisninger som produktet er 
merket med. 

• Nar du skal rengjore produktet, 
ma du f0rst koble produktet fra 
stikkontakten. 

• Produktet ma ikke installeres 
eller brukes naer vann eller nar 
du er vat. 

• Plasser produktet slik at det star 
st0tt pa et stabilt underlag. 

• Bruk bare den angitte 
stnzimadapteren. 

• Plasser produktet pa et sikkert 
sted, der ingen kan trakke pa, 
snuble i eller pa annen mate 
skade stramledningen. 

• Hvis produktet ikke fungerer 
som det skal, kan du lese 
informasjonen om 
problemlosing i den 
elektroniske hjelpen til skriveren. 

• Det er ingen deler i skriveren 
som brukeren kan utfore 
service pa. Service skal utf0res 
av kvalifisert servicepersonale. 



• S0rg for god ventilasjon. 

Miljoerklae ringer 

Hewlett-Packard Company har 
forpliktet seg til a produsere 
kvalitetsprodukter pa en miljovennlig 
mate. 

Vern av miljoet 

Denne skriveren er utviklet med en 
rekke egenskaper som begrenser den 
miljomessige pavirkningen til et 
minimum. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du ga til HPs 
webomrade for milj0sp0rsmal pa 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Ozonproduksjon 

Dette produktet genererer ubetydelige 
mengder ozongass (0 3 ). 

Bruk av papir 

Dette produktet egner seg for bruk av 
resirkulert papir i henhold til DIN 
19309. 

Plastmaterialer 

Plastdeler pa over 24 gram er merket 
i henhold til internasjonale standarder, 
slik at det er lettere a identifisere plast 
for resirkuleringsformal nar skriverens 
levetid er slutt. 

□ataark om materialsikkerhet 

Dataark om materialsikkerhet (MSDS) 
er tilgjengelige pa HPs webomrade pa 
www.hp.com/go/msds. Kunder uten 
Internett-tilgang kan kontakte HPs 
kundestotte. 



Resirkuleringsordning 

HP tilbyr stadig flere retur- og 
resirkuleringsordninger i mange land, 
og samarbeider med noen av de 
st0rste resirkuleringssentrene for 
elektronikkprodukter over hele 
verden. HP sparer pa ressursene ved 
a videreselge noen av sine mest 
populasre produkter. 
Dette HP-produktet inneholder bly i 
loddemetallet, og det kan kreve 
spesialhandtering ved slutten av 
produktets levetid. 
Innlevering av kassert utstyr av 
brukere i private husholdninger i EU 




Dette symbolet pa produktet eller 
emballasjen viser at produktet ikke 
ma kastes sammen med 
husholdningsavfall. I stedet er det ditt 
ansvar a levere det kasserte utstyret 
til et angitt innsamlingssted for 
resirkulering av kassert elektrisk og 
elektronisk utstyr. Den separate 
innsamlingen og resirkuleringen av 
det kasserte utstyret hjelper til med a 
bevare naturlige ressurser, og sikre at 
det resirkuleres pa en mate som 
beskytter helse og milj0. Hvis du vil 
ha mer informasjon om hvor du kan 
levere inn kassert utstyr for 
resirkulering, kan du kontakte den 
lokale administrasjonen, 
renovasjonsselskapet eller butikken 
der du kjopte produktet. 
Hvis du vil vite mer om retur og 
resirkulering av HP-produkter 
generelt, kan du bes0ke vart 
webomrade: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
inkjet.html 
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HP PhotoSmart 420 series Baerbart fotostudio 



\ Velkommen 



Takk for at du har kjopt HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio! HP Photosmart 
Baerbart fotostudio er en nyskapende kombinasjon av kamera og skriver i en 
brukervennlig enhet. 

i-h*u> Merk I denne handboken betyr referanser til skriveren, den delen av Baerbart 
fotostudio som ikke er kamera. 



Det er lett a komme i gang med HP Photosmart Baerbart fotostudio. Dette er alt du ma 
gjare: 

• Pakke ut og sette opp. 

• Ta det forste bildet. 

• Trykke pa Skriv ut. 



Pakke ut og sette opp 

Du ma pakke ut HP Photosmart Baerbart fotostudio, og utfore et enkelt oppsett for du 
begynner a ta bilder og skrive dem ut. 



Pakk ut HP Photosmart Baerbart fotostudio: 

1. Fjem teip og pappemballasje fra innsiden og utsiden av skriveren. 

2. Kontroller innholdet i esken. Innholdet kan variere, avhengig av land/region. 
Det faktiske innholdet er angitt pa emballasjen. 

- HP Photosmart 420 series-skriver 

- HP Photosmart Baerbart fotostudio M-series digitalt kamera, to oppladbare 
NiMH AA-batterier og handleddstropp 

- Programvare-CD for HP Photosmart 

- Brukerhandbok-CD for HP Photosmart 

- Fjernkontroll og batteri til skriveren 

- Dokumentasjon 

- Papirprover, sett med indekskort og mediepose (mediepose er ikke inkludert 
i alle land/regioner) 

- HP trefarget blekkpatron 

- A/V-kabel 

- USB-kabel (spesiell minikabel som brukes til bade kamera og skriver) 

- Stromadapter 



Komme i gang 
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Kapittel 1 




Fest handleddstroppen og sett inn batteriene: 

1 . Fest handleddstroppen til festet pa siden av kameraet, slik det er vist. 

2. Apne batteri-/minnekortdekselet pa siden av kameraet ved a skyve dekselet mot 
bunnen av kameraet. 

3. Sett de to oppladbare NiMH AA-batteriene inn i kameraet, slik det er vist. 

4. Lukk batteri-Aninnekortdekselet ved a trykke dekselet ned og skyve det mot 
toppen av kameraet til det klikker pa plass. 

Koble til stromledningen: 

1. Koble stromledningen til baksiden av skriveren og til et stromuttak. 

2. Apne utskuffen. 

3. Trykk pa Pa-knappen pa skriveren. 




Plasser kameraet i dokkingstasjonen og lad batteriene: 

1. Apne dokkingdekselet pa kameraet. 
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2. Sla av kameraet hvis det er pa. 

3. Hold kameraet med baksiden mot deg, og plasser kameraet slik at 
dokkingkontakten under kameraet plasseres over kontakttappen pa oversiden av 
skriveren. Etter en liten stund blir bildeskjermen pa kameraet slatt pa. Du far 
meldinger pa bildeskjermen der du blir bedt om a angi sprak, region, dato og 
klokkeslett. Du finner mer informasjon under Angi sprak og region for kameraet, 
og Angi dato og klokkeslett. 

Nar du har angitt sprak, region, dato og klokkeslett, viser den blinkende stromlampen 
pa kameraet at batteriene lades. Ladingen kan ta opptil 20 timer. Nar batteriene er 
helt oppladet, slukkes lampen. Batteriene ma vaere helt oppladet for du kan ta bilder 
med kameraet. Du finner mer informasjon om bruk og lading av batterier, i den 
elektroniske brukerhandboken for kameraet pa brukerhandbok-CDen for 
HP PhotoSmart. 

Angi sprak og region for kameraet: 

tfltyf Merk Innstillingene for Language (sprak) og Region bestemmer 
\~^\ standardinnstillingene for datoformat, og formatet for videosignalet for visning 
av kamerabilder pa et TV-apparat. Nar du plasserer kameraet i 
dokkingstasjonen forste gang, blir du bedt om a angi sprak og region. 

1 . Trykk pa4f eller -4 |f pa skriveren for a bla gjennom sprakene til det aktuelle 
spraket er merket. 

2. Trykk pa OK pa skriveren for a velge det merkede spraket. 
Du blir deretter bedt om a angi region. 

3. Trykk pa A yf pa skriveren for a bla gjennom landene/regionene til den aktuelle 
regionen er merket. 

4. Trykk pa OK pa skriveren for a velge den merkede regionen. 

Du blir deretter bedt om a angi dato og klokkeslett. 
Angi dato og klokkeslett: 

1 . Det forste elementet som utheves, er dato- og klokkeslettformatet. Hvis du vil 
endre dato- og klokkeslettformatet, trykker du pa 4f pa skriveren for a velge 
onsket format. Hvis dato- og klokkeslettformatet er riktig, trykker du pa p- for a 
flytte til Date (Dato). 

2. Juster verdien for det merkede valget ved a trykke pa A v pa skriveren. 

3. Trykk pa -4 p- pa skriveren for a gjore andre valg. 

4. Gjenta trinn 2 og 3 til datoen og klokkeslettet er riktig. 

5. Trykk pa OK pa skriveren nar du har angitt de riktige verdiene for dato og 
klokkeslett. Et bekreftelsesskjermbilde vises med sporsmal om riktig dato og 
klokkeslett er angitt. Trykk pa OK pa skriveren for a velge Yes (Ja). 
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Kapittel 1 




Sett inn batteriet i fjernkontrollen: 

1. Apne batteridekselet pa baksiden av fjernkontrollen ved a skyve dekselet nedover 
mot bunnen av fjernkontrollen. 

2. Sett batteriet inn i batterirommet som angitt. Plussiden pa batteriet skal vende opp. 

3. Lukk dekselet pa fjernkontrollen ved a skyve det innover til det klikker pa plass. 

Du finner mer informasjon om bruk og behandling av batterier, i den elektroniske 
brukerhandboken forskriveren pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 

Nar kamerabatteriene er helt oppladet, kan du fullfore oppsettet og begynne a ta bilder. 




Legg i papir: 

i-Wj^> Merk lllustrasjonen viser skriveren uten kamera slik at du lettere kan se 
\-^\ innskuffen. Du behover ikke a fjerne kameraet fra dokkingstasjonen for a legge 
i papir. 

1. Apne utskuffen. Innskuffen apnes automatisk. 

2. Legg ett indekskort fra indekskortsettet i innskuffen for a skrive ut en 
justeringsside etter at du har satt inn blekkpatronen. 

3. Juster papirbreddeskinnen slik at den ligger tett inntil kanten av indekskortet uten 
a boye det. 
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Velg blant disse typene av kvalitetsfotopapir fra HP for a fa de beste resultatene fra 
skriveren. 



Type utskrift 


Anbefalt papir 


Utskrifter og forstorrelser av hoy kvalitet 
og med lang levetid, passfoto og 
fotografier som skal lamineres 


HP Premium Plus Photo-papir 


Bilder med middels til hoy opplosning 
fra skannere og digitalkameraer 


HP Premium Photo-papir 


Fritids- og forretningsfoto 


HP Photo-papir 

HP fotopapir for daglig bruk 



Du finner mer informasjon om papir i den elektroniske brukerhandboken for skriveren 
pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 




Sett inn blekkpatronen: 

1. Ta den trefargede blekkpatronen fra HP ut av emballasjen. 

2. Dra i den rosa fliken for a fjerne den gjennomsiktige teipen fra blekkpatronen. 

AForsiktig Ikke ta pa eller fjern blekkdysene eller de kobberfargede 
kontaktene. 

3. Apne utskuffen hvis det er nodvendig, og apne deretter blekkpatrondekselet. 

4. Sett inn den trefargede blekkpatronen fra HP i blekkpatronholderen, med de 
kobberfargede kontaktene inn i skriveren og blekkdysene ned. 

5. Skyv patronen inn i holderen til den klikker pa plass. 

6. Lukk blekkpatrondekselet. 

7. Trykk pa OK pa skriveren for a skrive ut en justeringsside. 



Bruk den beste blekkpatronen 


Type utskrift 


Bruk en av disse blekkpatronene i 




blekkpatronholderen 


Fargefoto 


HP Trefarget (7 ml) 




HPTrefarget(14ml) 
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Bruk den beste blekkpatronen (forts.) 



Type utskrift 


Bruk en av disse blekkpatronene i 




blekkpatronholderen 


Svart/hvitt-utskrift 


HP Gra foto 


Sepiabrunt eller antikkfoto 


HP Trefarget (7 ml) 




HPTrefarget(14ml) 


Tekst og farget strektegning 


HP Trefarget (7 ml) 




HP Trefarget (14 ml) 



Du finner mer informasjon om blekkpatroner i den elektroniske brukerhandboken for 
skriveren pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 



Installere skriverprogramvaren (Windows) 

Merk Viktig! Ikke koble til den medfolgende USB-kabelen for du blir bedt om 
\~^\ det. Du kan installere programvaren for HP Photosmart mens batteriene lades. 

1 . Sett programvare-CDen for HP Photosmart inn i datamaskinen. 

2. Folg veiledningen pa skjermen for a starte installeringen av programvaren. Hvis 
det ikke vises noen instruksjoner, bruker du Windows utforsker for a finne filen 
setup.exe pa CDen og dobbeltklikke pa den. 

3. Nar du blir bedt om det, velger du installeringstype: Full eller Express. 

&hf Merk Hvis du vil bruke funksjonen HP Instant Share pa kameraet, ma du 
\~<r\ installere Full-versjonen av programvaren. Express er det eneste 
alternativet for Windows 98- og Me-systemer. 

4. Nar du blir bedt om det, kobler du skriveren til datamaskinen med den 
medfolgende USB-kabelen. Det kan ta flere minutter (muligens lengre pa eldre 
systemer) a opprette en forbindelse og kopiere filene til datamaskinen. 

5. Nar gratulasjonssiden vises, klikker du pa Print a demo page (skriv ut en 
demoside). 

Installere skriverprogramvaren (Mac OS): 

1 . Koble USB-kabelen til skriveren og datamaskinen. 

2. Sett programvare-CDen for HP Photosmart inn i datamaskinen. 

3. Dobbeltklikk pa HP Photosmart-CD-ikonet pa skrivebordet. 

4. Dobbeltklikk pa HP Photosmart Installer-ikonet. Folg instruksjonene pa skjermen. 

5. Nar HP Setup Assistant (konfigurasjonsassistenten for HP) vises, klikker du pa 
Next (neste). 

6. Hvis skriveren ikke blir funnet automatisk, klikker du pa Rescan USB (skann USB 
pa nytt). 

7. Nar enhetsnavnet vises pa enhetslisten, klikker du pa Next (neste). 

8. Klikk pa Finish (fullfor). 

9. Nar gratulasjonsskjermbildet vises, klikker du pa Done (ferdig). 
Registreringssiden for HP apnes i nettleseren. 
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Ta det forste bildet 

Det er enkelt a ta bilder med kameraet i HP Photosmart Baerbart fotostudio, det er 
bare a sikte og trykke av. Kontroller at kamerabatteriene er helt oppladet f0r du tar et 
bilde. 




Slik tar du et bilde: 

1. Sla pa kameraet, og still inn sokeren pa bildemotivet. 

2. Hold kameraet stott med begge hender, og trykk lukkeren pa toppen av 
kameraet halvveis ned. Kameraet malerog laser fokus og eksponering. 
Fokusmerkene pa bildeskjermen blir gronne nar fokuset er last. 

3. Trykk lukkeren helt ned for a ta bildet. Nar bildet er tatt, horer du en pipelyd, 
og bildet vises pa bildeskjermen i flere sekunder. 

4. Gjenta trinn 1-3 hvis du vil ta flere bilder. 

5. Trykk pa avspillingsknappen pa kameraet for a ga gjennom bildene. Bildet som 
sist ble tatt eller vist, vises pa bildeskjermen. Trykk pa ^ p- for a bla gjennom 
bildene. 

» ' / Tips For a spare batteristrom trykker du pa avspillingsknappen en gang til 
" V" for a sla av bildeskjermen etter at du har gatt gjennom bildene. 

Du finner mer informasjon i den elektroniske brukerhandboken for skriveren pa 
brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 

Trykke pa Skriv ut. 

Med HP Photosmart Baerbart fotostudio er det nok a trykke en gang for a skrive ut, 
uansett om du er hjemme eller pa farten. 
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Kapittel 1 

I 




Slik skriver du ut et bilde: 

1. Legg noen fa ark med fotopapir i innskuffen med den glansede siden mot 
forsiden pa skriveren. Hvis du bruker papir med flik, setter du det inn slik at enden 
med flik blir matet inn sist. 

2. Juster papirbreddeskinnen slik at den star helt inntil kanten pa papiret uten a 
boye det. 

3. Sla av kameraet og plasser det i dokkingstasjonen. Kamera- og 
skriverkomponenten i HP Photosmart Baerbart fotostudio slas pa automatisk nar 
du plasserer kameraet i dokkingstasjonen. Hvis ikke, trykker du pa Pa-knappen 
pa skriveren. 

4. Trykk pa 4 f° r a bla til det bildet du vil skrive ut, og trykk deretter pa Skriv ut- 
knappen for a skrive ut det forste bildet. Trykk pa Skriv ut igjen for a skrive ut 
flere kopier. 

Du finner mer informasjon om utskrift, utskrift fra andre enheter og om hvordan du 
deler bilder med andre via HP Instant Share i den elektroniske handboken for 
skriveren pa brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 



10 



HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio 



Finne mer informasjon 

HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio leveres med folgende dokumentasjon i 
tillegg til Hurtigstart, som du leser na: 

• HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for skriver: 

Beskriver skriverens grunnleggende funksjoner, forklarer hvordan du bruker den 
uten a koble den til en datamaskin, og inneholder informasjon om losing av 
maskinvareproblemer. Denne handboken er tilgjengelig i elektronisk format pa 
brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 

• Hjelp til HP Photosmart-skriveren: Beskriver hvordan du bruker skriveren 
sammen med en datamaskin, og inneholder informasjon om losing av 
programvareproblemer. Du ma installere programvaren fra programvare-CDen 
for HP Photosmart. 

Nar du har installert programvaren for HP Photosmart pa datamaskinen, kan du 
vise den elektroniske skriverhjelpen pa datamaskinen: 

- Windows-PC: Fra Start-menyen velger du Programmer (Alle programmer 
i Windows XP) > HP > HP Photosmart 420 series > Photosmart Help. 

- Macintosh: Velg Hjelp > Mac Hjelp i Finder, og velg deretter Library 
(Bibliotek) > HP Photosmart Printer Help for Macintosh (skriverhjelp for 
Macintosh). 

• HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio Brukerhandbok for skriver: 

Forklarer hvordan du bruker kameraet i HP Photosmart Baerbart fotostudio til a ta 
bilder, og inneholder informasjon om avanserte funksjoner, problemlosing og 
vedlikehold. Denne handboken er tilgjengelig i elektronisk format pa 
brukerhandbok-CDen for HP Photosmart. 



Delene i HP Photosmart Baerbart fotostudio 

Dette avsnittet inneholder informasjon om de forskjellige komponentene i 
HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio. 
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Sett forfra (lukket) 



1 


Kontrollpanel: Herfra styrer du skriverens grunnleggende funksjoner. 


2 


Dokkingstasjondeksel: Apne dekselet for a plassere kameraet i dokkingstasjonen pa 
skriveren. 


3 


Utskuff: Apne utskuffen for a skrive ut, eller for a koble et PictBridge-sertifisert 
digitalkamera eller ekstrautstyret HP Bluetooth tradlos skriveradapter til kameraporten pa 
forsiden av skriveren. Utskuffen ma ogsa vaere apen hvis du ansker a bruke fjernkontrollen 
sammen med skriveren. 
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Sett forfra (apen) 



1 


Innskuff: Legg i papir her. 


2 


Forlenger for innskuff: Trekk ut forlengeren for a stotte papiret. 


3 


Papirbreddeskinne: Flytt skinnen inntil kanten pa papiret som brukes, slik at papiret 
plasseres riktig. 


4 


Blekkpatrondeksel: Apne dette dekselet for a sette inn eller ta ut blekkpatroner. 


5 


Utskuff (apen): Skriveren plasserer fotoutskriftene her. 


6 


Kameraport: Koble enten et PictBridge-sertifisert digitalkamera eller ekstrautstyret 
HP Bluetooth tradlos skriveradapter til denne porten. 


7 


Handtak: Loftes opp nar du skal baere skriveren. 




Baksiden av skriveren 



1 


USB-port: Koble skriveren til en datamaskin med den medfolgende USB-kabelen. 


2 


Videoport: Koble til videokabelen her hvis du vil bruke skriveren sammen med en TV for a 
vise bilder. 


3 


Tilkobling av stramledning: Koble til stromledningen her. 
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Indikatorlamper 



1 


Skriverbatterilampe: Lyser fast grant hvis det valgfrie batteriet er satt inn og helt oppladet, 
blinker hvis batteriet lades. 


2 


Pa-lampe: Lyser fast grant hvis skriveren er pa, blinker hvis skriveren slas pa eller av. 


3 


Statuslampe: Blinker redt hvis det har oppstatt en feil, eller hvis det kreves en handling fra 
brukeren. En feilmelding pa bildeskjermen beskriver problemet. 


4 


Utskriftslampe: Lyser fast grant hvis skriveren er klarfor utskrift, blinkende grant hvis 
skriveren skriver ut. 


5 


Videostatuslampe: Lyser fast grant hvis du viser bilder pa en tilkoblet TV-skjerm. 
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Kontrollpanel 



Pa: Trykk pa denne knappen for a sla skriveren pa eller av. 

Lagre: Trykk pa denne knappen for a overfore bilder fra kameraet i dokkingstasjonen til en 
tilkoblet datamaskin. 



Zoom: Trykk pa Zoom + for a ga til zoommodus. Zoomnivaet 0ker for hvert etterfolgende 
trykk. Hvis du trykker pa Zoom + nar du viser miniatyrer, vises gjeldende bilde i full 
storrelse. Hvis du trykker pa Zoom - mens du viser et zoomet bilde, reduseres zoomnivaet. 
Hvis du trykker pa Zoom - mens du viser et bilde i full starrelse, vises det flere 
miniatyrbilder samtidig. 



Navigeringsknapper: Bruk pilene til a bla gjennom bilder eller for a flytte rundt i menyene. 
Trykk pa OK for a apne eller lukke en meny, eller for a velge et menyalternativ. 



Skriv ut: Trykk pa denne knappen for a skrive ut gjeldende bilde. Hvis du trykker flere 

ganger, skrives det samme bildet ut igjen. 

Avbryt: Trykk pa denne knappen for a stoppe en utskrift. 



Video: Trykk pa denne knappen for a veksle mellom a vise bilder pa en tilkoblet TV-skjerm 
og bildeskjermen pa kameraet. Skriveren ma vasre koblet til et TV-apparat med den 
medfolgende videokabelen. 
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Skjermbilde for bildesammendrag 



1 


HP Instant Share-status: Viser antall bilder (hvis det er noen) som er valgt for distribusjon 
med HP Instant Share. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se brukerhandboken for 
kameraet. 


2 


DPOF-utskriftsstatus: Viser antall bilder som allerede er valgt pa kameraet for DPOF- 
utskrift. 


3 


Batteriindikator: Viser ladingsnivaet til batteriene i kameraet (overst) og det interne 
batteriet for HP PhotoSmart (ekstrautstyr) (nederst), hvis det er satt inn. 


4 


Meldingsomrade: Viser skrivermeldinger. 


5 


Navigeringsknapper: Disse pilene angir at det finnes andre bilder du kan bla gjennom ved 
a trykke pa ^ eller J* pa skriverens kontrollpanel. 


6 


Indikator for blekkniva: Viser blekknivaet i blekkpatronen. 




4 * 



Skjermbilde for bildeutskrift 



1 


Utskriftsboks: Viser en hake og antall kopier som skrives ut av gjeldende bilde. 


2 


Indeksnummer: Viser indeksnummeret til gjeldende bilde og totalt antall bilder i kameraet. 
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Rom for internt batteri 



1 


Deksel til batterirom: Apne dette dekselet pa undersiden av skriveren for a sette inn et 
internt batteri for HP PhotoSmart (ekstrautstyr). 


2 


Internt batteri for HP PhotoSmart: Et fullt oppladet batteri har tilstrekkelig strom til a 
skrive ut omtrent 75 bilder. Batteriet ma kjapes separat. 


3 


Rom for internt batteri: Sett inn det interne batteriet for HP PhotoSmart (ekstrautstyr) her. 


4 


Knapp for batterirom: Skyv pa knappen for a apne dekselet. 




Kameraet sett forfra 



1 


Mikrofon: Spiller inn lydklipp som legges til stillbilder, og lyddelen til videoklipp. 


2 


Selvutl0ser-/videolampe: Blinker under nedtellingen f0r bildet tas eller videoopptaket 
starter nar kameraet er i selvutlosermodus. Lampen lyser fast under videoopptak. 


3 


Blits: Brukes til a gi ekstra lys for a oppna bedre bilder. 


4 


Stramadapterkontakt: Koble en HP-vekselstromadapter (ekstrautstyr) til kameraet. 


5 


USB-kontakt: Brukes til a koble kameraet til en datamaskin eller en PictBridge-sertifisert 
skriver med den medfolgende USB-kabelen. 


6 


Dokkingstasjonkontakt: Brukes til a koble kameraet til dokkingstasjonen. 


7 


Stativfeste: Brukes til a montere kameraet pa et stativ. 
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Kameraet sett bakfra 



-1 

1 


Qflkar' Rri I^qc til o ctillo inn CA^aran no m/"\ti\/£it f/"\i" nilH^sr* *3llar \/iHcir*Hinn 
OORcl. DIUKcb LM d bllllc 1 1 i f I bfcJKolGll \ja lllUUVcl IUI UIIUcI cllcl VIUoUMipp. 


9 


Qal^orl a m nor ■ Hon rav/c^ro+o lamnon Itrcar fact r/n/Ht h\/io Hcst cnilloc inn \/iH£s/"\ AP l^amncsn 
OUKel Idllipcr. Uc\ I wvclblc Ictllipcll lybcl Ictbl I (JUL Mvlb UCL bpillcb Mill VIUcU. rtr-ldl I ipel 1 

lyser fast grant nar du trykker lukkeren halvveis ned og kameraet er klart til a ta et bilde, 
eller nar du trykker lukkeren helt ned, for a angi at bildet var vellykket. AF-lampen blinker 
grant nar du trykker lukkeren halvveis eller helt ned, og du har fatt en fokusadvarsel, 
blitsen fremdeles lades eller kameraet behandler et bilde. Begge lampene blinker for a 
angi at en feil forhindrer at kameraet kan ta et bilde. 


3 


Live-visning: Slar live-visning pa og av pa kameraets bildeskjerm. 


4 


Avspilling: Slar avspilling pa og av pa kameraets bildeskjerm. 


5 


Stromlampe: Lyser fast hvis kameraet er slatt pa, blinker raskt hvis kameraet er i ferd 
med a sla seg av pa grunn av for lite batteristram, og blinker sakte hvis kameraet lader 
batteriene ved hjelp av HP-vekselstramadapteren (ekstrautstyr). 


6 


PA/AV-bryter: Slar kameraet pa og av. 


7 


Zoomspak: Endrer zoomnivaet fra vidvinkel- til telefotoposisjoner nar du tar bilder. 1 
avspillingsmodus brukes den til a vise bilder som miniatyrer eller forstorret. 


8 


Feste for handleddstropp: Her fester du handleddstroppen til kameraet. 


9 


Minnelampe: Blinker raskt nar det skrives til internminnet eller et minnekort. 


10 


Navigeringsknapper: Bruk pilene til a bla gjennom bilder eller for a flytte rundt i 
menyene. Trykk pa OK for a apne eller lukke en meny, eller for a velge et menyalternativ. 


11 


Bildeskjerm: Her kan du vise bilder og videoklipp ved hjelp av live-visning, og ga 
gjennom dem senere i avspillingsmodus. 


12 


HP Instant Share/Skriv ut: Slar HP Instant Share-menyen pa og av pa kameraets 
bildeskjerm. 


13 


Tidteller/serieopptak: Lar deg velge mellom innstillingene normal, selvutloser. 
selvutloser - 2 bilder og serieopptak pa kameraet, avhengig av kameramodellen 
(innstillingen for serieopptak er ikke tilgjengelig pa alle kameramodeller). 


14 


MODUS: Brukes til a velge mellom forskjellige moduser nar du tar stillbilder. 


15 


Blits: Brukes til a velge mellom forskjellige blitsinnstillinger. 
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Kameraet sett ovenfra 



1 


Lukker: Brukes til a fokusere og ta bilder, og spille inn lydklipp. 


2 


Video: Brukes til a starte og stoppe opptak av videoklipp. 




Fjernkontroll 



Video (J: Trykk pa denne knappen for a veksle mellom a vise bilder pa en tilkoblet TV- 
skjerm og bildeskjermen pa kameraet. 



Spill av/Pause y/ f. Trykk pa denne knappen for a veksle mellom a vise bilder som en 
lysbildefremvisning, eller ett om gangen. 



Navigeringsknapper: Bruk pilene til a bla gjennom bilder eller for a flytte rundt i menyene. 
Trykk pa OK for a apne eller lukke en meny, eller for a velge et menyalternativ. 



Zoom + q: Trykk pa denne knappen for a ga til zoommodus. Zoomnivaet oker for hvert 
etterfalgende trykk. Hvis du trykker pa Zoom + nar du viser miniatyrer, vises gjeldende 
bilde i full storrelse. 



Zoom - a : Trykk pa Zoom - mens du viser et zoomet bilde, for a redusere zoomnivaet. 
Trykk pa Zoom - mens du viser et bilde i full storrelse, for a vise bilder som miniatyrer. 



Roterjg: Trykk pa denne knappen for a rotere gjeldende bilde. Knappen er deaktivert hvis 
gjeldende bilde er et videoklipp. 

Skriv ut q>: Trykk pa denne knappen for a skrive ut gjeldende bilde. Hvis du trykker flere 
ganger, skrives det samme bildet ut igjen. 



HP Instant Share Trykk pa denne knappen for a apne Share Menu (delemenyen) pa 
kameraet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se brukerhandboken for kameraet. 
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Tilgjengelig ekstrautstyr 

Det finnes en mengde ekstrautstyr til HP Photosmart 420 series som gj0r den enda 
enklere a bruke hvor som heist og nar som heist. Det er ikke sikkert at dette utstyret 
er tilgjengelig i alle regioner. 

• Internt batteri for HP Photosmart: Ekstrautstyret internt batteri for 
HP Photosmart gjor at du kan ta med deg skriveren overalt. 

• HP Photosmart-baereveske for kompakte skrivere: En lett, holdbar baereveske 
for skriveren, for problemfri utskrift nar du er pa farten. 

• Tradlos HP Bluetooth skriveradapter: Den tradlose HP Bluetooth 
skriveradapteren settes i kameraporten foran pa HP Photosmart Baerbart 
fotostudio, og gjor det mulig a skrive ut ved hjelp av tradlos Bluetooth-teknologi. 

• HP Photosmart M-series hurtigladersett: En ultralett baerbar lader, en 
kameraveske og fire oppladbare AA NiMH-batterier med stor kapasitet. 

• HP Photosmart 3.3 V vekselstromadapter for HP Photosmart M-series- 
kameraer: Den eneste stromadapteren som stottes for bruk med M-series- 
kameraer. 

• HP Photosmart SD-minnekort: Ekstra lagringsplass med varierende kapasitet. 

• HP Photosmart M-series kameravesker: Skreddersydd beskyttelse for 
HP Photosmart M-series-kameraet. Veskene leveres i forskjellige stilarter. 

Du finner mer informasjon i de elektroniske handbokene for skriveren og kameraet i 
HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio pa brukerhandbok-CDen for 
HP Photosmart. 

Batteri informasjon 

Produktet HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio leveres med batterierfor 
kameraet og forfjernkontrollen. Internt batteri for HP Photosmart (ekstrautstyr) er 
ogsa tilgjengelig for skriveren, og kjopes separat. Bade skriverbatterilampen pa 
kontrollpanelet og bildeskjermen pa kameraet viser statusen for det interne batteriet 
for HP Photosmart pa folgende mate: 

Baerbart fotostudio koblet til vekselstrom 

• Skriverbatterilampen lyser hvis batteriet er helt oppladet, blinker hvis batteriet 
lades. 

• Bildeskjermen pa kameraet viser et batteriikon med stopsel hvis batteriet er helt 
oppladet, og en batterianimasjon hvis batteriet lades. 

Batteridrevet Baerbart fotostudio 

• Skriverbatterilampen lyser ikke. 

• Bildeskjermen pa kameraet viser ingenting hvis batteriet er helt oppladet. 

• Bildeskjermen pa kameraet viser ikoner for lavt, svaert lavt og tomt. Det vises 
ogsa meldinger pa bildeskjermen pa kameraet. 

Du finner informasjon om kamerabatterier i brukerhandboken for kameraet pa 
brukerhandbok-CDen. 

Fjernkontrollen for HP Photosmart Baerbart fotostudio er forst og fremst ment for a 
betjene skriveren mens du viser bilder pa et tilkoblet TV-apparat. Denne 



20 



HP Photosmart 420 series Baerbart fotostudio 



fjernkontrollen brukeret medf0lgende CR2025-batteri som du ma sette i. Du finner 
mer informasjon under Sett inn batteriet i fjernkontrollen. 



Menyene i Baerbart fotostudio 



Menyene i Baerbart fotostudio inneholder mange funksjoner for a vise og skrive ut 
bilder, fa hjelp og sa videre. Nar menyene apnes, vises de pa skjermen oppa 
gjeldende bilde. Du far tilgang til menyene i Baerbart fotostudio via kategoriene overst 
i bildeskjermen pa kameraet. Nar kameraet ikke er plassert i dokkingstasjonen, viser 
menyene andre alternativer. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 



Menykategoriene i Baerbart fotostudio 



1 


Print Menu (utskriftsmenyen) 


2 


Playback Menu (avspillingsmenyen) 


3 


Share Menu (delemenyen) 


4 


Setup Menu (oppsettmenyen) 


5 


Help Menu (hjelpmenyen) 



• A' "*"'P S Menyene i Baerbart fotostudio inneholder mange nyttige kommandoer 
~ \f~ og alternativer, men vanlige funksjoner, for eksempel utskrift, er vanligvis 

tilgjengelig med et enkelt tastetrykk fra kontrollpanelet. 

Slik bruker du menyene i Baerbart fotostudio: 

1 . Sett kameraet i dokkingstasjonen pa toppen av skriveren. 

2. Trykk pa OK pa skriverens kontrollpanel for a fa tilgang til menyene. Print Menu 
(utskriftsmenyen) er den menyen som vises forst. 

Slik flytter du rundt i menyene: 

• Trykk pa -4 eller p- pa skriveren for a flytte rundt i menyene (som vises som 
kategorier overst pa kameraets bildeskjerm). Trykk pa A eller for a komme til 
alternativene under hver meny. Menyalternativer som ikke er tilgjengelige, er 
nedtonet. 

• Trykk pa OK for a velge et alternativ. 
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• Hvis du vil ga til en annen meny, trykker du pa A til kategorien for gjeldende 
meny er merket. Deretter trykker du pa 4 e H er f° r a forflytte deg mellom 
menykategoriene. 

• Nar du vil ga ut av en meny, velger du EXIT (avslutt) i gjeldende meny, og trykker 
deretter pa OK. Du kan ogsa trykke pa £ til gjeldende menykategori er merket, 
og deretter trykke pa OK. 

Menyene 

• Print Menu (utskriftsmenyen) 

- Remove Red Eyes (fjern rode oyne): Velg dette alternativet for a fjerne rode 
oyne fra gjeldende bilde. Hvis dette menyalternativet er deaktivert, kan ikke 
alternativet brukes pa gjeldende bilde. 

- Print all (skriv ut alt): Velg dette alternativet for a vise alternativene for Print 
All (skriv ut alt). Velg Full Size (full storrelse) og trykk pa OK for a skrive ut 
alle bildene i kameraet, ett bilde uten kantlinje per side. Du kan ogsa velge 2 
Photos per Page (2 fotografier per side), 4 Photos per Page (4 fotografier 
per side) eller Print Index (skriv ut indeks) for a skrive ut bildene med ett av 
disse oppsettene. Merk Help (hjelp) og trykk pa OK for a fa tilgang til hjelp 
for denne funksjonen. 

- Print New (skriv ut nye): Velg dette alternativet for a vise alternativene for 
Print New (skriv ut nye). Merk Full Size (full storrelse) og trykk pa OK for a 
skrive ut nye bilder i kameraet som er tatt siden forrige gang kameraet var 
plassert i dokkingstasjonen, en utskrift per side. Velg 2 Photos per Page 

(2 fotografier per side), 4 Photos per Page (4 fotografier per side) eller Print 
Index (skriv ut indeks) for a skrive ut bildene med ett av disse oppsettene. 
Merk Help (hjelp) og trykk pa OK for a fa tilgang til hjelp for denne funksjonen. 

- Passport Photo (passfoto): Velg dette alternativet for a vise alternativene for 
Passport Photo (passfoto). Velg 2x2 tommer, 35 x 45 mm, 

25,4 x 36,4 mm, 36,4 x 50,8 mm eller 45 x 55 mm som passfotostorrelse, 
og trykk deretter pa OK. Merk Help (hjelp) og trykk pa OK for a fa tilgang til 
hjelp for denne funksjonen. Dette menyalternativet er deaktivert hvis du ikke 
viser bilder. 

Print test page (skriv ut testside): Velg dette alternativet for a skrive ut en 
testside som inneholder informasjon om skriveren, som kan bidra til a lose 
problemer. 

Clean cartridge (rengjor blekkpatron): Velg dette alternativet for a rengjore 
blekkpatronen. 

- Align cartridge (juster blekkpatron): Velg dette alternativet for a justere 
blekkpatronen. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

• Playback Menu (avspillingsmenyen): Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

Delete (slett): Velg dette alternativet for a vise forskjellige slettealternativer. 
Du kan slette gjeldende bilde eller alle bilder fra kameraet. Med dette 
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alternativet kan du formatere internminnet eller minnekortet (hvis det er 
satt inn). 

Remove Red Eyes (fjern rode 0yne): Velg dette alternativet for a fjerne rode 
oyne fra gjeldende bilde. Hvis dette menyalternativet er deaktivert, kan ikke 
alternativet brukes pa gjeldende bilde. 

Rotate (rater): Velg dette alternativet for a rotere gjeldende bilde. Dette 
menyalternativet er deaktivert hvis du ikke viser bilder eller hvis gjeldende 
bilde er et videoklipp. 

- Record Audio (spill inn lyd): Deaktivert hvis kameraet er plassert i 
dokkingstasjonen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

• Share Menu (delemenyen): Velg dette alternativet for a fa tilgang til HP Instant 
Share-funksjonene pa kameraet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Print 1 copy (skriv ut 1 kopi): Deaktivert hvis kameraet er plassert i 
dokkingstasjonen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Print 2 copies (skriv ut 2 kopier): Deaktivert hvis kameraet er plassert i 
dokkingstasjonen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- HP Instant Share Setup (HP Instant Share-oppsett): Velg dette alternativet 
for a sette opp HP Instant Share pa kameraet. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se brukerhandboken for kameraet. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

• Setup Menu (oppsettmenyen): Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

- Display Brightness (lysstyrke skjerm): Velg Low (lav), Medium (middels) 
eller High (hoy) for a endre kontrasten pa bildeskjermen slik at den passer til 
visningsforholdene. Du kan forlenge kamerabatteriets levetid hvis du velger 
Low (lav). 

- Camera Sounds (kameralyder): Velg dette alternativer for a sla kameralyder 
On (pa) eller Off (av). Dette er lyder som kameraet lager nar du tar et bilde, 
slar pa kameraet eller trykker pa en knapp. 

- Live View Setup (oppsett for live-visning): Velg dette alternativet for a angi 
Live View On (live-visning pa) eller Live View Off (live-visning av). Dette 
avgjor om kameraet viser et levende bilde eller ikke nar du slar pa kameraet. 
Live-visning fungerer bare nar kameraet ikke er plassert i dokkingstasjonen. 

- Date/time (dato/klokkeslett): Velg dette alternativet for a endre datoen og 
klokkeslettet pa kameraet. 

- USB Configuration (USB-konfigurasjon): Velg dette alternativet for a angi 
om kameraet skal fungere som et Digital Camera (digitalkamera) eller en 
Disk Drive (diskstasjon) nar det er koblet direkte til en datamaskin med en 
USB-kabel. Nar kameraet er plassert i dokkingstasjonen, fungerer det alltid 
som et digitalkamera, og kan ikke skrives til fra datamaskinen. 

- TV Configuration (TV-konfigurasjon): Velg dette alternativet for a endre 
videosignalet som sendes til et tilkoblet TV-apparat, til enten NTSC eller 
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PAL. Kameraet er innstilt pa a sende enten et NTSC- eller et PAL- 
videosignal i samsvar med spraket og regionen du valgte da du satte opp 
kameraet. NTSC-formatet brukes primaert i Nord-Amerika og deler av Sor- 
Amerika, Japan, Korea og Taiwan. PAL-formatet brukes primaert i Europa, 
Uruguay, Paraguay, Argentina og deler av Asia. Hvis TV-apparatet godtar et 
annet videosignal enn den normale innstillingen for din region, endrer du 
innstillingen her. 

- Language (sprak) (vist som flaggikoner): Velg dette alternativet for a endre 
sprakinnstillingen. 

Move Images to Card (Flytt bilder til kort): Velg dette alternativet for a flytte 
bilder fra kameraets internminne til minnekortet som er satt inn i kameraet. 
Nar du setter inn et minnekort i kameraet, blir alle nye bilder lagret bare pa 
kortet, og bilder som er lagret i kameraets internminne vises ikke for du tar ut 
kortet. Hvis du vil overfore alle bildene i kameraet til PCen, flytter du forst 
bildene fra kameraets internminne til minnekortet ved hjelp av dette 
alternativet. Dette menyalternativet er deaktivert hvis det ikke er noen bilder i 
internminnet, eller hvis det ikke er satt inn noe kort i kameraet. 
EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 

Help Menu (hjelpmenyen): Hvis du vil ha mer hjelp til kameraet, kan du se 
brukerhandboken for kameraet. 

Top Ten Printing Tips (ti gode utskriftstips): Velg dette alternativet for a lese 

ti gode utskriftstips. 

- Printer Accessories (ekstrautstyr): Velg dette alternativet for a lese om 
ekstrautstyr til skriveren. 

- Printer Control Panel (skriverens kontrollpanel): Velg dette alternativet for a 
lese om hvordan du bruker skriverens kontrollpanel. 

- Print Cartridge (blekkpatron): Velg dette alternativet for a lese om bruk av 
blekkpatroner. 

- Loading paper (legge i papir): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du legger i papir. 

Clearing paper jams (fjerne fastkjort papir): Velg dette alternativet for a lese 
om fjerning av fastkjort papir. 

- PictBridge cameras (PictBridge-kameraer): Velg dette alternativet for a lese 
om bruk av PictBridge-kameraer sammen med skriveren. 

- Connecting to a TV (Koble til en TV): Velg dette alternativet for a lese om 
hvordan du kobler skriveren til et TV-apparat. 

- Saving Images (lagre bilder): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du lagrer bilder pa en tilkoblet datamaskin. 

- Printer Battery (skriverbatteri): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du bruker det interne batteriet for HP Photosmart (ekstrautstyr) sammen med 
skriveren. 

- Traveling with the printer (reise med skriveren): Velg dette alternativet for a 
lese tips om a ta med skriveren pa reise. 

- Getting assistance (fa hjelp): Velg dette alternativet for a lese om hvordan 
du far hjelp til a bruke skriveren. 

EXIT (avslutt): Velg dette alternativet og trykk pa OK for a ga ut av gjeldende 
meny. 
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2 Spesifikasjoner 



I denne delen beskrives systemkravene for a installere HP Photosmart-programvaren. 
Det inneholder ogsa utvalgte spesifikasjoner for Baerbart fotostudio-skriveren. 
Du firmer spesifikasjoner for kameraet i brukerhandboken for kameraet pa 
brukerhandbok-CDen. 

System krav 



K n m inf\ n A n t 

rxomponeni 


ft /l j ncf nl/ rnii fr\ir 
IVIinSlcKXaV TOl 

Windows-PC 


iviinsieKxav Tur iviaCiniusn 


Operativsystem 


Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, 
XP Home og 
XP Professional 


Mac OS X 10.2.3 til og 
med 10.3.x 


Prosessor 


Intel® Pentium® II (eller 
tilsvarende) eller hoyere 


G3 eller hoyere 


Minne 


64MB(128MBanbefales) 


128 MB 


Ledig diskplass 


500 MB 


150 MB 


Skjerm 


800x600, 16-biters eller 
hoyere 


800x600, 16-biters eller 
hoyere 


CD-ROM-stasjon 


4x 


4x 


Nettleser 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 eller nyere 





Skriverspesifikasjoner 



Kategori 


Spesifikasjoner 


Tilkobling 


fullhastighets USB 2.0 

PictBridge: Kobles til fremre kameraport 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home og 
XP Professional 


Bildefilformater 


JPEG Baseline 


Marger 


Topp 0,0 mm (0,0 tommer) ; Bunn 0,0 mm 

(0,0 tommer); Venstre/hoyre 0,0 mm (0,0 tommer) 


Storrelse pa 
utskriftsmateriale 


Fotopapir 10 x 15 cm (4 x 6 tommer) 
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(forts.) 



Kategori 


Spesifikasjoner 




Fotopapir med flik 1 0 x 1 5 cm med 1 ,25 cm flik 
(4x6 tommer med 0,5-tommers flik) 

Indekskort 10 x 15 cm (4 x 6 tommer) 

A6-kort 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 tommer) 

Kort i L-storrelse 90 x 127 mm (3,5 x 5 tommer) 

Korti L-storrelse med flik 90 x 127 mm med 12,5 
mm flik (3,5 x 5 tommer med 0,5-tommers flik) 

Fotopapir 10 x 30 cm (4 x 12 tommer) 

Folgende storrelser stottes bare nar du skriver ut 
fra en datamaskin: Hagaki, 10 x 20 cm 
(4x8 tommer), 10 x 30 cm (4 x 12 tommer) 


Typer utskriftsmateriale 


Papir (foto) 

Kort (indeks, A6, L-storrelse) 


Miljospesifikasjoner 


Maks. for drift: 5 til 40 °C (41 til 104 °F), 5 til 90 % 
relativ luftfuktighet 

Anbefalt for drift. 15 til 35 O (59 til 95 h), ZO til 
80 % relativ luftfuktighet 


Papirskuff 


En 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 tommer) fotopapirskuff 


Papirskuffkapasitet 


20 ark, maksimal tykkelse 292 urn 
(1 1 ,5 millitommer) per ark 

1 0 ark pa 1 0 x 30 cm (4 x 1 2 tommer) fotopapir for 
panoramautskrift (bare ved utskrift fra datamaskin) 


Stromforbruk 


USA 

Utskrift: 12,3 W 
Hvilemodus: 6,29 W 
Av: 4,65 W 
Internasjonalt 

UtSKNTt. 1 1,4 vv 

Hvilemodus: 5,67 W 
Av: 4,08 W 


Stromforsyningsmodell 


HPdelenr. 0957-2121 (Nord-Amerika), 
1 00-240 V vs (± 1 0 %) 50/60 Hz (± 3 Hz) 

HP delenr. 0957-2120 (resten av verden), 
100-240 V vs (± 10 %) 50/60 Hz (± 3 Hz) 


Blekkpatron 


HP Tri-color (7 ml) 
HPTri-color (14 ml) 
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Kategori 


Spesifikasjoner 




HP Gray Photo 




Merk Blekkpatronnumrene du kan bruke 
sammen med skriveren, star pa baksiden av 
denne handboken. 


Stotte for fullhastighets 
USB 2.0 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home og XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 til og med 10.3.x 

HP anbefaler at USB-kabelen er kortere enn 
3 meter (10 fot) 


v lueoTMTormaier 


Mrttirtn IDEn A\/l 
IVIOUOn JrtU MVI 

Motion JPEG Quicktime 
MPEG-1 



HP PhotoSmart 420 series Baerbart fotostudio Hurtigstart 



27 



Kapittel 2 



28 



HP PhotoSmart 420 series Baerbart fotostudio 



3 



HPs kundestotte 



-h^*> Merk Navnet pa HPs kundest0ttetjenester kan variere etter land/region. 



F0lg denne fremgangsmaten hvis du har et problem: 

1 . Sla opp i dokumentasjonen som fulgte med skriveren. 

2. Hvis du ikke far lost problemene ved hjelp av informasjonen i dokumentene, kan 
du ga til www.hp.com/support der du kan gjore folgende: 

- Apne sider for elektronisk kundestotte 

- Sende en e-postmelding til HP for a fa svar pa sporsmal 

- Kommunisere med en HP-tekniker via Internett-chatting 

- Se etter programvareoppdateringer 

Stottealternativer og tilgjengelighet varierer etter produkt, land/region og sprak. 

3. Kontakt din lokale forhandler. Hvis skriveren eller kameraet har maskinvarefeil, vil 
du bli bedt om a ta med deg enheten til forhandleren hvor du kjopte den. All 
service er gratis i garantiperioden. Nar garantiperioden er utlopt, ma du betale for 
tjenesten. 

4. Hvis du ikke far lost problemet etter a ha brukt den elektroniske hjelpen og HPs 
webomrade, kan du ringe HPs kundestotte pa det nummeret som gjelder for ditt 
land / din region. 



Mens garantien for HP Photosmart Baerbart fotostudio gjelder, kan du fa gratis 
telefonstotte. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se garantierklaeringen som fulgte 
med i esken, eller ga til www.hp.com/support for a kontrollere hvor lenge du far gratis 
kundestotte. 

Etter perioden med gratis telefonstotte kan du fa hjelp fra HP mot a betale 
kostnadene. Kontakt HP-forhandleren eller ring kundestottenummeret for ditt land / 
din region hvis du vil vite mer om kundestottealternativene. 

Hvis du vil ha kundestotte fra HP per telefon, ringer du det lokale 
kundestottenummeret. Vanlige telefontakster gjelder. 

Vest-Europa: Kunder i Belgia, Danmark, Finland, Frankrike, Irland, Italia, Nederland, 
Norge, Portugal, Spania, Storbritannia, Sverige, Sveits, Tyskland og 0sterrike ma ga 
til www.hp.com/support for a finne telefonstottenummeret for sitt land / sin region. 

Andre land/regioner: Se oversikten over stottetelefonnumre pa innsiden av omslaget 
til denne handboken. 




HPs 



kundestotte per telefon 
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Kapittel 3 



Ringe kundestotte 

Ring HPs kundest0tte mens du er i naerheten av datamaskinen og skriveren. 
Ha f0lgende informasjon tilgjengelig: 

• Skriverens modellnummer (star foran pa skriveren). 

• Skriverens serienummer (star pa undersiden av skriveren). 

• Kameraets modellnummer (star foran pa kameraet). 

• Kameraets serienummer (star pa undersiden av kameraet). 

• Operativsystemet pa datamaskinen. 

• Skriverdriverens versjon: 

- Windows-PC: Du ser hvilken versjon skriverdriveren har ved a h0yreklikke 
pa HP Digital Imaging Monitor-ikonet pa oppgavelinjen i Windows og velge Om. 

- Macintosh: Bruk dialogboksen Skriv ut for a se hvilken versjon 
skriverdriveren har. 

• Meldinger som vises pa bildeskjermen pa kameraet eller pa skjermen pa 
datamaskinen. 

• Svar pa folgende sporsmal: 

- Har situasjonen du ringer om, oppstatt for? Kan du fremprovosere 
situasjonen igjen? 

- Installerte du ny maskinvare eller programvare pa datamaskinen omtrent 
samtidig som situasjonen oppstod? 

Andre garantimuligheter 

Utvidede garantiordninger er tilgjengelig for skriveren mot tilleggsbetaling. Ga til 
www.hp.com/support, velg land/region og sprak, og utforsk service- og garantisidene 
for a fa informasjon om utvidede garantiordninger. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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